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Annomayus
JIMHrBUCTHYECKUE KOPITYChl M KOMIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUH AAIOT BO3MOXKHOCTb OCYIIECTBIISITH MCCIEIOBAHUS U MO-
JyJaTh Pe3yIbTaThl HAa OOJIBIINX TEKCTOBBIX MACCHBAX, YTO MPEKAE, 0 MOSBICHUS 3TUX CPEACTB, OBLIO HELOCTHKHU-
Mo. Hacrosimast cTaTesi ONMCHIBAET HEKOTOPHIE KONMYECTBCHHBIC NAHHBIC HCIIOIB30BAHUS IPHIIAaraTelIbHbIX, 0003Ha-
YaJOIIUX I[BETA, B PyCCKUX MOITUUECKUX TeKcTaX. [Ipon3BenieHo cpaBHEHME YaCTOTHOCTH 0a30BBIX IPHIIAraTeIbHBIX
uBeTa (Oelnblii, YepHBINA, KPACHBIN, 3€JICHBIN, KEThIH, CHHHUN, TOIy00i, KOPUIHEBBIH, OPAHKEBEIA, PO30OBBIH, (hHOITE-
TOBBIN) B TeKCTax 4yeThlpex kopiycoB HKPS — ocHoBHOrO, razeTHOro0, ycTHOrO M noatudeckoro. CpaBHEHHE Ocylie-
CTBIISUIOCH JIBYMSI CIIOCOOAMHU: B KXKIOM KOPITyCe ONpPEeAesiIach OTHOCHTENbHAs YacToTa (ipm) KaXJI0ro U3 Hepednc-
JIEHHBIX BBIIIE MPHUIAraTelbHBIX, a TaKKEe Ipm BCEX MPHIATaTeNbHBIX, UMEIOIIUX TEr «I[BET» CEMAaHTUYECKOM
pasmetku HKPSI. O6a cnocoba onpeneneHus NoKa3aid, 4TO B TEKCTaX MOATUYECKOTO KOPIyca YaCTOTHOCTh MpHjIara-
TEJIFHBIX I[BETA 3HAYUTEIBHO BBIIIE, 9€M B TEKCTaX TPEX APYTHX KOPIyCOB (OCHOBHOM, Ta3eTHOM M yCTHOM). YCTa-
HOBJIEHO TaKkKe, YTO yObIBaHWE 3HAUCHUH YacTOTHI MPHIAraTeNbHBIX I[BETA B TEKCTaX BCEX UETHIPEX KOPITYyCOB
B 3HAUUTENILHOM CTENEHH KOPPEIUPYET € IBOJIOLUOHHO-UCTOpHUECcKOil cxemoit bepnuna — Kes. [Tomumo storo, npo-
BE/ICHO HCCIIEA0BAaHHE YAaCTOTHI BCTPEUAEMOCTH IIPUJIAraTeNIbHBIX I[BETa B IOUCKOBOI cucTeMe I ocyaapcTBEHHOrO
OpMurtaxa (MacCUB aHHOTAIMH K IIPOM3BEACHUSM HCKYCCTBA), TJIe HaM IPHIIIOCH OTPAaHUINTHCS aOCONIOTHBIM YHC-
JIOM TEKCTOB, COZEpKAIUX TO WIM MHOE IIPUIaraTesIbHOE 11BeTa, IIOCKOJIbKY JaHHas IOUMCKOBas CUCTEMa HE COAEep-
JKHUT JIMHTBUCTHYECKUX XapaKTepHCTHK. Koppensuus monydeHHBIX JaHHBIX co cxeMmod bepmuua — Kest BelpakeHa
B JJAHHOM cJIy4ae HaMmHoro ciabee, ueM B kopmycax HKPSI. B cTaTee meTanbHO onmpcaHa METOOMKA U3BJICUCHUS MIPU-
JIaraTenbHBIX I[BETa U3 aBTOPCKHUX MOAKOPITycoB mo3tudeckoro kopmyca HKPS u co3ganus crnuckoB 3TuX mpuniara-
TENBbHBIX cpencTBaMu MeHemkepa Sketch Engine m3 TEKCTOB aBTOPOB, OTCYTCTBYIOIIMX B MOITHYECKOM KOPITyCe
HKPSI. Ha ocroBe ananmmsa 180 nemMM mpuiaraTeIbHBIX LBETA, M3BJICUYCHHBIX M3 TEKCTOB TPUALATH ILECTH aBTOPOB,
IIPOU3BEICHA KaTerOpU3anysl IpHIaraTeJIbHbIX IBeTa. [ aHaIN3a ¥ KaTeropH3alliy MPUBJICUCHBI TAKKe U JaHHbBIE
MIOUCKOBOH crcTeMbl DpMuTaxa. [IpuBeneHs! Takoke KOJIMYECTBEHHBIE JaHHBIE O PEICTaBICHHOCTH (PeIIpe3eHTaINH)
BBIJICJICHHBIX KaTErOpHH MpHiIaraTelbHbIX B UCCIIEA0BAHHBIX TEKCTaX. B Xo/e MCcienoBaHus BBISBICHBI HEKOTOPbIE
HEJOCTaTKH ceMaHTHueckoi pasmerku B HKPSI. Takum 06pa3oM, MbI BELSIBIIN HEKOTOPHIE 3aKOHOMEPHOCTH YacTOT-
HOTO TOBEJICHHS [IPUIAraTeNIbHbIX IIBETA B PYCCKOM S3bIKE U MPEUIOKHUIA OJUH U3 BO3MOXHBIX BAPUAHTOB UX Kiac-
cudukanum.
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Abstract
Linguistic corpora and computer technologies make it possible to search and analyze large amount of unstructured
texts. This paper describes in detail the method we used to extract adjectives of color from the poetic texts found in the
Poetry corpus of the Russian National Corpus and from various Internet sources. Using a base of 180 lexical units ex-
tracted from the poetic texts of 36 authors, we devised a categorization scheme for adjectives of color; this scheme al-
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so incorporated data obtained from the Hermitage Museum information system. It includes five categories, with the
largest (“Derivatives”) broken down into three subcategories. Our paper further provides quantitative data indicating
the extent to which the elements of the different categories are represented in the texts; and from this data we were
able to draw a preliminary conclusion vis-a-vis the use of adjectives of color by various authors. Specifically,
we compared the frequency of use of basic adjectives of color (6ensbrit — white; u€pnbrit — black; kpacHsIit — red; 3ené-
HBII — green; x&nTeiil — yellow; cunmii — blue; romy6oit — light blue; xopuuneBEIi — brown; opamkeBbIi — orange;
po3ossii — pink; and ¢uoneToslii — violet) in the texts of four corpora of the Russian National Corpus, i.e., the Basic
corpus, Newspaper corpus, Oral corpus, and Poetry corpus.
Our paper describes some patterns of frequency behavior for adjectives denoting colors in Russian poetic texts. We ar-
ranged the adjectives retrieved from each corpus in order of decreasing frequency and found that, in all four corpora,
the order of the adjectives of color largely correlates with the evolutionary theory of Berlin — Kay which describes the
order of appearance of color adjectives in the historical development of different languages. The comparison showed
that the frequency of adjectives of color in the Poetry corpus is significantly higher than in the other three corpora.
In addition, we searched the information system of the State Hermitage Museum and established that the frequency
correlation between adjectives of color and the Berlin — Kay evolutionary model is expressed there weaker than in the
RNC corpora. Also, in the course of our study, we found a few semantic tagging errors in the Russian National Cor-
pus. The patterns of frequency behavior of color adjectives revealed in the Russian language may become a reliable
basis for further research. Their classification needs more attention too.

Keywords
color adjectives, Berlin — Kay’s basic color terms theory, National corpus of Russian Language, poetic corpus, seman-
tic tagging
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BBenenune

O603HavyeHne 1BeTa — UCKIIOYUTENIHHO MOMyJIsipHas TeMa B JIMHIBUCTHKe. B nanHOi paboTe MBI
MOIBITAEMCSI BBECTU B PACCMOTPEHHUE MATh MPUHIUIIHATBHO HOBBIX aCIIEKTOB MPOOIEMBI.

1. AcnekT ITMHIBUCTHYECKOH CTaTHCTUKHU. Bee Hamm BhIBOIBI Oa3UPYIOTCS Ha KOJIMYECTBEHHBIX
pe3ynbTaTax, MOJIy4YeHHBIX Ha MPeICTaBUTEIbHBIX KOPIyCax.

2. DBOJIOIMOHHBIN acnekT. BelsBieHa yacTHYHAas KOPPETAIHs MEKIY IBOJIIOLIMOHHON Teopuen
0a30BbBIX IBETOBBIX TepMHHOB bpenrta bepnuua u Ilona Kes (Brent Berlin & Paul Kay) [Berlin,
Kay, 1969] u cTaTHCTHKOH 9acTOTHI BCTPEIACMOCTH TIPHIIaraTeNIbHBIX IIBETA B PYCCKOM SI3BIKE.

3. IlpennoxeH BapHaHT KJIACCH(MKAMM NPUIIATaTeNbHBIX [[BETa M MOKa3aHbl OTIWYMS B HC-
MOJIb30BaHUH MIPUIIAraTeNbHBIX LBETA PA3HBIX THUIIOB.

4. BeisiBieHbsl 0COOGHHOCTU HCIONB30BaHMS INpHIaraTelbHbIX LBETa B TEKCTAaX Pa3IMYHbBIX
’KaHPOB U B SI3bIKE JUIsl CIICHIMANILHBIX LIEJIeH, a IMEHHO B OMUCAHUSIX MPOU3BEICHUN N300pa3uTellb-
HOT'O0 HCKYCCTBa.

5. OnucaHO 4acTOTHOE MOBEACHHE CAMHUL] JaHHOM JIEKCHUECKON TPYIIBI Ha MaTepuale mo3TU-
YEeCKUX TEKCTOB.

B xauecTBe Marepuana HcclIeI0OBaHHUS UCIIOIb30BAJINCK!

1) moatnueckuii kopryc HanmonamsHOTo Kopmyca pycckoro si3bika (HKPS) [[pummaa u np.,
2009];

2) KOPIIYCHI MOATUIECKUX TEKCTOB COOCTBEHHOM reHEepaIliy, CO3IaHHbIe CTICIIHALHO JJIs [eTei
JIaHHOTO HccnenoBanus B cucteme Sketch Engine;

3) OCHOBHOW, ra3eTHHIN 1 yCTHBINA Kopmycsl HKPS;

4) Ga3a maHHBIX ONMMCAHHUH KOJUIeKUIUi ["ocygapcTBEeHHOTO DpMHTaxka.

B xauecTBe MHCTPYMEHTOB UCCIEA0BAaHUS HCIIOJIb30BAINCh:

1) mowmckoBeIi anmapat (kopmycHbIi Mmerempkep) HKPS, B ToM umnciie mouck mo ceMaHTH9IecKo-
My IIPU3HAKY;

2) kopmycHbiii MmeHemxkep Sketch Engine;

3) uadopmanMoHHO-TIONCKOBas cucTeMa ['ocynapcTBeHHOro DpMHUTaxXa;

4) smektpoHHslie Tadimubl MS Excel 2010.
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JIuHrBHCTHYECKH KOPITYC SIBJISIETCS MOJICTIBIO €CTECTBEHHOTO s13bIka. OYEeBUIHO, UTO, JJISI TOTO
YTOOBI MOJIETh CTATUCTHYECKH IOCTOBEPHO OTpaXkaja SIBJICHHS €CTECTBEHHOI'O A3bIKa, KOPILYC J0J-
JKeH OBITh PEMpPEe3CHTATUBHBIM (JIOCTATOYHO OOJBIIUM MO 00bEeMy) U cOalaHCUPOBaHHBIM (OTpa-
JKaTh pa3IMyHbIC JINTEPATypHBIC )KaHPHI M (DYHKIIMOHAIBHBIE CTHIIH S3bIKA, IPUYEM B MPOIIOPIIUH,
KOTOpasi COOTBETCTBYET JI0JIe TAHHOTO JKaHpa WIJIM CTHJIS B pealbHOM MaccuBe TeKcToB). [l pyc-
CKOTO sI3bIKa OOJIBIIEC BCEro STHM TPeOOBaHHUAM YAOBIETBOpsieT ocHoBHOM kopmyc HKPS (283 muH
cioBoymnoTpebnenwuii). VMiccienoBanre TeX WM WHBIX JTUHTBUCTUYECKUX SAWHUIL WU SBJICHUN MPU-
MEHHUTENHHO K CTHJIEBOMY MHOT000pa3uio TpeOyeT, B CBOIO O4Yepenb, KOPITYCOB OMpEAeIeHHBIX
s)kaHpoB (peructpoB). HKPS nmaer ams Takumx wccieqoBaHHM JOCTATOYHBIM HAOOp CHEIHAbHBIX
KOpITycOB. B HamieM uccienoBaHUH Mbl O'PAaHUYMIIH CBOW BHIOOP TAKUMH CHEIIU(PUUSCKUMU MOTb-
SI3bIKAMU, KaK Fa3eTHBIN SI3bIK, MOATUUECKUM S3bIK U yCTHas peub, KoTopbiM B HKPS cooTBeTcTBY-
IOT KOPIYyCHI JOCTAaTOYHOTO oOBhema (228521421, 10967173 u 12113491 cnoBoynoTpeOiIcHUH,
COOTBETCTBEHHO). MccnenoBanrue NpoBOIMIOCH B CPABHECHUU JAHHBIX 3TUX KOPIIYCOB C JaHHBIMU
OCHOBHOTO KOpITyCa.

[TockonpKy mepedrcIeHHbIe KOPITYChI COAEPIKAaT Pa3iIMdHOE KOJUYECTBO CIOBOYMOTPEOICHHIA,
TO aOCOJIOTHBIE MTOKA3aTeNIM KOJIMYECTBA T€X WIIH APYTHX E€AMHHUI HENb3sl UCIOIb30BaTh KaK KpHUTe-
puii s BBIBOAA O OOJNBIICH WM MCHBIIIEH YaCTOTHOCTU CJIOBa B OJIHOM KOPITyCE IO CPaBHEHUIO
¢ apyrum. [loaTOMy 1151 cCpaBHEHWMIA, KaK IPaBUIIO, HCIIOIB3YETCSl OTHOCHTENbHAS YacTOTa (YaCTHOE
OT JiefieHus] aOCOIOTHON YacTOThI HA 00BbEM COOTBETCTBYIOIIETO KOpIIyca), KOTOpas «HOPMHUPYeT-
cs» TyTEM IMPeoOpa3oBaHUS KOJIMYECTBA CIIy4acB BCTPEYAEMOCTH CJIOBA IO CTAHIAPTHOMW IIKaje,
00BIYHO B TIepecueTe Ha 1 MiH cioB — instances per million (ipm) (oTHOCHTENbHAS YaCTOTa, YMHO-
KeHHas Ha MILTHOH). HopMmupoBanHas dacTora obecriednBaeT OCHOBaHHE ISl CPABHEHUS acTOT-
HOCTHU KaKUX-JTMOO SIUHUI] B PA3HBIX KOPIyCaX.

OpHa U3 TPyIHOCTEH MPH aHAIN3e JEKCHKU B KOPITYCHOW JTMHTBUCTHKE — 3TO MpobdiieMa MHOTO-
3HayHOCTU. I B Halllem ciiy4ae, HET, MOXKallyd, HU OJHOTO MpHUJIaraTeIbHOTO I[BETa, MO KpaiHel
Mepe M3 YMcia MPUHAUIeKAIINX K OCHOBHBIM KaTeTOPHUSAM, KOTOpOEe He YMOTpeOsioch Obl B He-
CKOJIBKHX 3HAYCHHSIX, B TOM YHCJIC B TIEPEHOCHOM CMBICJIEC — METa()OPUIECKH JINOO CUMBOJIMYCCKH.
JlocTaTOYHO BCTIOMHHTD BBIPQKEHUS «OENbIi CBET», «IEPHBIN CIUCOK», KKPACHOW HUTHIOY», «OpaH-
JKEBasi PEBOJIIOIUS), «KENTas MPECcay, «ToCKa 3eNEHAs, «CHHHUH UyJIOK», «KOPUIHEBAS TyMay.
BrickaxkeM NpeamnoyioKeHue: YCTOMUMBEHIC CIOBOCOYETAHUS C M3MEHEHHEM 3HA4YCHHUS CJIOBa, Kak
MpaBmiIo, 00pa3yroT MpuiIarate’IbHble, O3HaYaroIe 0a30Bble KATETOPHUHU [BETA, H, UYTO TAKKE HHTE-
PECHO, 3TH COYETaHHUs 9aCTO UMEIOT HETAaTHBHYIO KOHHOTAITHIO.

[IpoGsieMy ydeTa MHOTO3HAYHOCTH MOXHO OBLJIO OBl PEIIUTh MPH HAIMYMH CEMaHTUYECKHX
KOPITYCOB C Pa3METKOW 10 3HAaYeHHSM, OJHAKO TaKUX KOPIYCOB MBI He 3HaeM. «PyuHoil» aHamms
mpu 00paboTke 60IBIHMX 00HEMOB BRIXOAHBIX MAaHHBIX HepeasieH. [lo3ToMy B TaHHOM HCCIEOBa-
HUU MbI TOTBITATKCH MOAKIIOUUTE K UCCIICAOBAaHUIO 0a3y MaHHbBIX, I'/I¢ IPUJIAraTe/IbHbIC IBETa, KaK
HaM Ka)XXeTCs, B MOABIISIONIEM OOJBIIUHCTBE CIy4aeB UCIOIB3YIOTCS B UX MPSMOM IIBETOBOM 3Ha-
yeHnd. DT0 0asza JaHHBIX OMUCAHWUN MPEAMETOB KoJuleknuu [ ocymapcrBerHoro Dpmutaxka. OmHa-
KO TIOMCKOBAsi CHCTeMa JPMHTaka Ha JICKCHYECKHH 3alpoc BBINAET TOJBKO a0CONIIOTHOE YMCIIO
JIOKYMEHTOB (ONUCAaHUM TMPEIMETOB KOJUICKIUI), B KOTOPBIX HMCKOMAas JICKCHYCCKas CIUHUIIA
BcTperminachk. OcraeTcsi HEM3BECTHBIM CYMMapHOE YHCIIO0 CIIOBOYIOTPEOICHUH B ONMMCaHUIX, 00pa-
3yIOIMX 0a3y MaHHBIX, M3-32 YETO 3TH Pe3yJIbTaThl IIOMCKA OKA3bIBAIOTCS HE COMOCTABUMBIMH C Xa-
pakTepucTHKamMH, HonydaeMbiMu Ha ocHoBe kopmycoB HKPS u Sketch Engine. Tem He meHee,
cam¥ 1o ce0e MONTyYCHHBIC Pe3yJIbTaThl IPEACTABISIOT HHTEPEC.

OnHoii n3 3amedaTenbHBIX ocobeHHocTedt HKPSI, oTnuyaromiei ero oT MHOTHX APYTHX KOPIY-
COB, SABIIACTCS HaMWune cemaHTmueckou pasmetku [KycroBa m nmp., 2005]. Ee HasHaueHume —
BbIIeTICHHE (TIO/ICPIKKA MOMCKA) TPYIIT JCKCUYCSCKUX SIUHUI], 00BEIUHEHHBIX OOIUMU CEMaHTH-
YecKUMH Npu3HakaMu. CeMaHTHYeCKUe TPU3HAKH MPHUITHCHIBAIOTCS BCEM CIIOBO(OpMaM 3HaMeHa-
TENBHBIX CIIOB Kopiryca. K coxanenuto, B xone Hamiedl paboThl TP UCTIOJIH30BAHUN TETOB CEMaH-
TUYECKOW Pa3METKH B HEW BBISBICHO 3HAYUTENBHOE YUCIO omrnOoK. TeM He MeHee, Mbl CUMTAaEM,
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4TO, HECMOTPSA HAa HCCOBCPUICHCTBO CyI]_IeCTBYIOI]_Ieﬁ Pa3MCETKH, UCIIOJIb30BAHUEC €€ MMO3BOJIACT IIO-
JIYYUTHh ONIPCACIICHHBIC PE3YJIbTAThI, KOTOPBIC HEJIB3A IMOJTYYUTh HUKAKUM JIPYTUM CITOCOOOM.

Koppeasiuus me:xay 3Bo10unoHHON Teopueil bepiauna u Kest
M 4aCTOTOI BCTPEYAEeMOCTH NMPHJIATraTeJbHBIX IIBETa B KOPIYCaX PyCCKOro f3bIKa

Teopus bazoewix ysemogoix mepmunos bepauna u Kes

Teopus 0a30BBIX IIBETOBBIX TEPMHUHOB (KaTeropuii) bepnuaa — Kest cOCTOUT B TOM, 9TO S3BIKH
MHUpa COJEPKAT MOJHOCTBIO MM YaCTHYHO OOmMi HAOOp CJIOB LBETOOOO3HAYCHUH, M 3TH CIIOBA
MOSABIISIFOTCS B SI3BIKAX B onpenesieHHoM nopsiake [Berlin, Kay, 1969]. B anrnuiickoM si3p1ke aBTOPBI
BBLIETAIOT 11 Takux mpuiiarateiabHbBIX, B CIABIHCKHX, B YACTHOCTH B PYCCKOM, — 12.

Kputepun npuHaane;xHOCTH K 6a30BBIM KaTETOPHUSAM CIICAYIOIIHE:

1) cnoBo IOMKHO OBITH HEMPOU3BOAHBIM M HE OTHOCHTBCS K CIIOKHBIM CIIOBaM;

2) ero 3Ha4YCHUE HE JOJDKHO OBITh YKE 3HAUCHHS JPYroro UMEHH I[BETA, YKA3bIBAIOIICTO HA Ka-
KOH-1100 OJIM3KHI OTTEHOK;

3) c0BO JOMKHO 00JIaaTh MUPOKOHN COYETAEMOCTHIO;

4) nas HocuTeNe AaHHOTO SI3bIKa CIIOBO JOJDKHO OBITH TICUXOJOTHYECKH BBIACICHHBIM, 3HAYH-
MEIM (salient).

Hns anrnuiickoro si3pika bepaun u Keil yka3piBaloT Ha LIBETOBBIE TEPMUHBI, IPEACTABIECHHBIE HA
puc. 1. JIns pyccKoro si3blKa Ipeiaraercs elle ABeHaAnaToe MpuiaraTelbHoe — «roidy0oi» (aHrI.
light blue). «MccnenoBaB AecATKH €BpPONEHCKUX S3BIKOB, C OJTHOW CTOPOHBI, U S3BIKOB LIEJIOTO psijia
MIPUMUTHUBHBIX KYJIBTYp, C Ipyroi, bepmua m Ke#t oTKpeIIm “BceoOmmImii” 3BOJIOIMOHHEIN 3aKOH,
KOTOpPBIX BBITTISANUT Tak. CyIecTBYeT ceMb CTyIeHe! (CTanuil) pa3BUTHS IBETOBON TEPMUHOJIOTHUH,
OTPaXKAMIUX CTPOTYIO IOCIEAOBATENBHOCTD MOSBICHUS B JIEKCUKE S3bIKa KaXI0TO ciioBa. bomee
TTO3THSS CTAAMs Kak Obl BKITIOYAET B ceOs Bce mpeasiaymue» [Bacmiesud u ap., 2005. C. 17].

«Ha camoli “Hm3miei” ctaguu, craauu I, BOo Bcex s3bIKaX €CTh TOJIBKO JBa OCHOBHEIX I[BETO-
0003Ha4YeHUs, U 3TO BO BCEX CIIydyasX OKa3bIBAIOTCS CJIOBA, O3HAUYAIOMIME OENbIi U YepHBIN LBETA.
Ha cramuu 11 x 3TM IByM mpuiiarateIbHBIM I[BETa T00aBISETCS TPEThe — M ATO BCET/Ia CIOBO, 000-
3Hauaromee KpacHeld mBeT. Ha cragmsax II-IV poGamisercs KakIblii pa3 MO OAHOMY CIIOBY
U3 OBYX — “3eNEHBIA”, ‘“SKENTHIA” (MOPSAAOK MOXKET MeHAThcs). Ha cramum V mosBnsercs cio-
BO “cuHMI”, Ha VI — “kopnuHeBbIi”, a BbIcIasg craaus VII xapakTepusyeTcs MOSABICHHEM Cpasy
YeTBIPEX MPHUIIAraTeIbHBIX I[BETOB — “PO3OBBINA, “OpaHKeBHIN”, “GuoeToBI U “cephlii”» [Tam
xe] (puc. 2).

Konnenuus bepmmua u Kest, cpopmynmupoBannas B 1969 r., He pa3 mepecMaTpuBaliach W yTOU-
vsmack [Kay, McDaniel, 1978; Kay, Regier, 2006]. EcTh sS3b1kH, B KOTOPBIX ITOCIEIOBATCIHLHOCTD
TOSIBJICHUS CJIOB, HA3bIBAIOIMX I[BETA, HE BIIOJIHE COOTBETCTBYET 3aKOHOMEPHOCTSIM, 3a(HKCHPO-
BaHHBIM y bepnuna u Kes (Hanmpumep, KUTaicKuil).
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Puc. 1. ba3oBsle nBeToBbIe KaTeropuu 1o bepnuny u Kero

Fig. 1. Basic color categories according to Berlin and Kay
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Berlin and Kay, 1969

L -

STAGE | m

Puc. 2. I'papuueckoe n300pakeHre SBOIIONHNN 0003HAYCHHUS [IBETOB
B JIEKCUKE aHTJIMHACKOTO si3bIka 110 bepnuny u Keto

Fig. 2. Graphic chart of evolution of color designations
according to the theory of Berlin and Kay

B 1999 r. Ilox Keit u Jlynza Meddu omyonmkoBaim cratbio «IlosBieHuE 1IBeTa 1 BOSHUKHOBE-
HUE U 9BOJIIOLUS JIEKCHKOHA OCHOBHEBIX 11BeTOBY [Kay, Maffi, 1999], B koTopoii onuceiBaeTcs cepust
MOTIPaBOK K TEOPUH HA OCHOBE JIAaHHBIX, MOJYUSHHBIX MPH peau3anuu mnpoekra « MupoBoit 0030p
nBeta (World Color Survey — WCS)». DTOT ipoeKT ObLT IPEATPUHSAT C METBIO MTOATBEPIUTE, OTIPO-
BEPrHYTh WM, YTO BEpOSITHEE BCETO, MOAM(PHUIIMPOBATH JIBa OCHOBHBIX MOJI0XKEHUA Teopun bepmu-
Ha — Kest: (1) Hannuue yHMBEPCAIBHBIX KPOCC-TUHTBHCTHYCCKHX 3aKOHOMEPHOCTEH MMEHOBAHHS
1BeToB U (2) (UKCUPOBAHHBIN MOPSIIOK BO3HUKHOBEHUS CUCTEMBI IIBETOBBIX TEPMHUHOB. B Xxoze
peanu3anuu npoekTa B 0a3y JaHHBIX ObLTH coOpaHbl 0003HaueHus 11BeTOB U3 110 s361k0B. Kpome
nmanHberx WCS, u3BectHa craThs CTHBeHa JIEBUHCOHA, M3YyYaBILErO BOIPOC HA MaTepHalie si3bIKa
Y¢éli Dnye (HoBas I'Bunes, [lamya) [Levinson, 2000]. B sToii paboTe oTMedeHbI HEKOTOPEIE OTIIH-
YU CHCTEM MMEHOBAHMSI IBETOB OT OOJIBIITIMHCTBA 3aKOHOMEPHOCTEH, BEISIBIEHHBIX WCS.

MBI BBICKa3al MPEATNONIOKEHNE O TOM, YTO MEXAY MOCIeI0BaTeNbHOCTRIO CTAANNH SBOJIIOLNUN
si3piKa (1o cxeMe bepnuna — Kes, 1969), Ha KOTOPBIX HNOABISIIOTCS MpUJIaraTeIbHbIC [BETA, U Yac-
TOTOH MX YIIOTPEOJIEHHS B COBPEMEHHOM SI3BIKE UMEETCS KOPPENSAIIHS.

Yacmoma ynompebaenusn 6a308bix NPUIG2AMenbHbIX Yeema
6 kopnycax HKPA

B nanHO# yacTH Hccae0BaHMs MBI XOTUM IPOBEPUTH MIPENION0KEHUE O TOM, UYTO MOPSIOK MO-
sBiteHnst 11 0a30BBIX «IIBETHBIX» MpHJIAraTelbHbIX (Kateropuit mo bepmuny u Kero) B aumaxponun
HaXOJIUT OTPaKEHHE B YACTOTE MX YHOTPeOJCHUS B CHHXPOHHOM Cpe3€ s3bIKa, B JaHHOM Cllydyae
pyccKoro.

Jlist moacuera yacToT MBI BeIOpanu kopirycsl HKPSI, B mepByto odepens, OCHOBHOMH, a TaKkKe 10-
9TUUYECKUH, Ta3eTHBINA M YCTHBIN (Tabi. 1). JIomoJTHUTENFHO MBI IPUBOJUM ipm OTOOpPaHHBIX MPH-
narateibHBIX Mo HoBoMy wacToTHOMY cioBapio pycckoit snekcuku (HUCPJI) O. H. JIsmesckoit
u C. A. lllapoBa, co3nanHoMy Ha 0a3e ocHoBHOTO Kopmyca HKPS 2007 r. [JIsmesckas, 1llapos,
2009].

PaccMoTpuM MOPAIOK CHUKEHHUSI YaCTOTHOCTH MpuiaraTenbHbIX B Kopmycax HKPS (tabm. 2).
Kak BumnMm, u3 11 mpunaratenbHBIX B 4eThIpex Kopmycax (Bxmrodas HUCPJI) campiM 4acTOTHBIM
OKa3bIBaeTcs «Oemblil», B OHOM — «4€pHBIH». Bo Bcex mATH Kopilycax Tpu NpuiaraTeibHbIX «Oe-
JIBlDY, «YEPHBIN» M «KPACHBIM» COCTABIISIOT TPOMKY CaMbIX YacCTOTHbIX. HauMeHee 4acTOTHBIMU
OKAa3BIBAIOTCS MPUIAraTelbHbIe «PO30BBINY, «KOPUUHEBBIN», «OPAHKEBBII», «(pHONeTOBbI». laH-
HBIE HE MTO3BOJIIIOT FOBOPUTH O IOJIHOW KOPpEsiMU yOBIBAaHHMS YacTOThI yIOTpeOIeHns: 06a30BbIX
UBETHBIX» INPUJIAraTeiabHbIX B KOPILyCaX PYCCKOrO SI3bIKa C 3BOJIOLUOHHOW cxemoi bepnuHa u
Kes, HO, TeM He MeHee, 3HAaUNTENNbHas CTENEHb KOPPEALus, Ha Halll B3I, HIMEETCS.
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28 MpuknagHas M KOMMbIOTEPHAS NMHIBUCTUKG

Tpu caMbIX YacCTOTHBIX NPUIAraTeIbHBIX COOTBETCTBYIOT NEPBOM M BTOPOH CTagusIM CXEMBI.
[IpaBna, momHOE COOTBETCTBHE HAOMIOJaeTca HE BO BCeX Kopiycax. B olHOM ciy4yae — ra3eTHBIH
KOpITyC — MpUJIaraTeIbHOE «KPAacHBI» OKa3bIBAa€TCS BTOPBIM MO YAaCTOTHOCTH, a MPUJIaraTesIbHOE
«4€pHBIi» TpeTbuM. Ecnm paccMarpuBaTh ceIbMYIO CTaIUIO, TO YaCTOTHOCTh TPEX MpHIIArareib-
HBIX U3 YETBIpEX KOppemupyer co cxemoi. [1oTHOe OTCyTCTBHE KOPPENSIIH CO CXeMOH Habmroaa-
€TCSl B 4ACTOTHOM IIOBEJCHUU IPUJIATATEIbHBIX «CEPBIN», «OKENTHIM» U «KOpUYHEBBIH». HacToT-
HOCTB NIEPBOr0 U3 HUX 3aHUMAET 4—6 paHTU B pa3HBIX KOpIycax, 4To, 10 HAIlEMy MPEIIOI0KEHHIO,
cootBeTcTByeT [I[-V cTaguam 3BosONIMOHHON cxeMbl. HanpoTuB, npuiiaraTeabHOe «KENTHI «OT-
CTaeT» OT CBOEH MO3ULHKHU B HBOJIOLMOHHON cxeMme. Ero 4acTOTHOCTh B KOPIyCax COOTBETCTBYET
V—VI cranusm, a no bepnuny — Kero npunararensHoe «x€nteiit» nossusercsa Ha -1V craausx.
YacTOTHOCTh MpUIIAraTeIbHOIO «KOPUYHEBBII COOTBETCTBYET, IO HAIIMM pe3ynpTaTaM, VII cra-
aud, a mo cxeMe — VI. HacTOTHOCTh MpWIaratelibHOr0 «CHUHUW» B TPEX CIydasX KOPpeIUpyeT
CO CXEMOI — B OCHOBHOM, yCTHOM Koprycax u B HHCPJIL.

Takum 00pa3oM, MBI MOXKEM YTBEP’KAaTh, YTO MEXKAY YaCTOTHOCTBIO NpHJIaraTeibHbIX LBETa
B pa3HBIX KOPITycax M IBOJIIOIHOHHON cxemol bepnuaa — Kest HabmomaeTcss yacTHIHAST KOppeEs-
nusi. B ecTecTBeHHOM $3bIKE, OCOOCHHO B CEMaHTHKE, BPSAJ JM MOKHO HAlTH SBJIEHHE, KOTOpPOE
OIMCHIBAETCS €IMHON YHHBepcalbHOM (opmynol. OOpaTuM BHUMaHHUE, YTO MOPSAOK YOBIBAaHHS
YaCTOTHOCTH NPHJIaraTelIbHBIX IIBETA B Pa3HBIX KOPIyCaxX XOTb U OTJINYAETCS, HO OTIINYHS B LIEJIOM
HE CIMUIKOM BEJIMKH, YTO TOBOPUT O HAJIMYUM 3aKOHOMEPHOCTEH B YaCTOTHOM pacHpelelcHUU
MpUJIaraTeNnbHbIX ATON TPYIIIHL.

Koppeasinusi Mmexay 3B0TIONUOHHON Teopueil 0003HayeHus uBera bepiauna u Kesn
U YACTOTOI BCTPeYaeMOCTH NMpHJIaraTejJbHbIX IBeTa B ONMCAHUAX KOJJIEKIUIA
T'ocynapcTBeHHOr0 DpMuUTAKA

MBI HpeAroNoXuiId, 9TO B OMHCAHUAX MPOU3BEICHUN UCKYCCTBA IpUjlaraTesibHbIe [IBeTa Oy Iy T
BCTpEUaThCs Yyallle B CBOEM OCHOBHOM 3HaueHuu. [louckoBas cucremMa DpMHUTaxa He SBISETCS JIMH-
IBUCTHYECKUM KOPIyCOM. MBI HE MOKEM CPaBHHMBATH OTHOCUTEIBHYIO YacCTOTYy BCTPEYAEMOCTH
JISKCUYECKHUX eIuHUI] (ipm), MOCKOJBKY Y HAC HET JaHHBIX 00 OOIIEeM YHCJIE CIOBOYMOTPEOICHUI
B cucteMe. OTHAKO MOXXHO M HMHTEPECHO CONOCTaBHTH MOPSAIOK yOBIBaHHS aOCONIOTHOTO YHCIa
HalIEHHBIX OMMCAaHUH IO 3allpocaM Ha «IIBETHBIE» MpuiIararenbHble. [IpuBenem ciucok pesybTa-
TOB TIOWICKA TIO 3aMpocy Ha mpuiararensHeie 1Beta B bJ] 'ocymapcTennoro Opmutaxka (tadm. 3).
Marepuan oTcOpTUPOBaH 10 yOBIBAHUIO YMCIIa HAIEHHBIX OMTUCAHUH.

OOpaTiM BHUMaHHe, YTO MajodacToTHoe B koprycax HKPS mpunaratenbHoe «KOpHUYHEBBII»
B JIaHHOM CIIy4ae OKa3bIBAa€TCA TPETBUM II0 YACTOTHOCTH, @ YacTOTa MPHIIAraTeIbHOTO «OeIIbIi»
(camoro wactotHoro B kopmycax HKPS) mamuoro mmke. Kak W B MPUBEICHHBIX BBINIE TAHHBIX,
MO’KHO, TIOXaJTyil, TOBOPUTH O HEKOTOPOH Koppensauuu co cxeMmoit bepnuna u Kes. IIpu sTom xop-
pensius, MPOTHB HALIEero OXXHUIaHWs, BeIpakeHa cinabee, yeM B Tekctax u3 HKPS. Bo3mokHo, 310
0COOEHHOCTh KOJUIEKIMH DpMUTaXa, BO3MOXKHO, IBETOBAsi raMMa «MHpa BEIIeH» 4eM-TO IPUHIIU-
MUAJIBHO OTJINYAETCS OT IIBETOBOM KapTHUHBI «MHpPa SA3BIKAY.

YacToTHOE MOBEAEHUE npujaraTeJbHbIX BETA
B MMO3THYECCKHUX TCKCTAX

Ilepeiinem K OnMCaHUIO MOATUYECKUX TeKCTOB. CpaBHMM 4YacTOTHOE NOBEACHME IIPUIIaraTeib-
HBIX I[BETa B MO3THYECKHUX TEKCTAaX C TEKCTAMH IPYTHX THUIIOB.
Vike npu aHanu3e AaHHBIX TaOm. 1 oOpamaeT Ha ce0sl BHUMaHKE TOT (pakT, YTO B 1IEJIOM ipm Hpua-
raTeJIbHBIX I[BETAa B MOITHYECKOM KOPITyCE NMPEBBILACT ipm MpUIaraTesbHBIX B OCTAJbHBIX TPEX
KOpITycax, YTO XOPOIIO BUAHO IO CPEJHHUM 3HAa4eHUAM ipm. JIump B AByX ciiydasx (Ipuiiarareiib-
HBIE «KOPUYHEBBI» U «(QHUONETOBBI») 3HAUYEHHUs ipm B OCHOBHOM KOpPIIyCE HE3HAYUTEIHHO
MPEBBIIAIOT ipM B MO3TUYECKOM KOPITyCe, U B €IIe OJHOM ClIyyae ipm MpUIIaraTeJIbHOrO «OpaHKe-
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BBIi1» B Ta3€THOM KOPITyCE MPEBBIIIAET YACTOTHOCTh 3TOT0 MPHUJIATaTEeIBHOTO B MO3THYECKOM KOP-
nyce.

[oBBIIIEHHAs YaCTOTHOCTh MPUJIATaTeIbHBIX I[BETA B TOATHUYECKOM KOPITyCe OCOOCHHO HATJIS/I-
HO BHIHA, €CIH B35ATh B PACCMOTPEHUE BCE «I[BETHBIC» MNPUIIAraTeIbHBIC BO BCEX KOPIMYyCax
(Tabm. 4, ycnoBHBIE 0003HaueHUs cM. B TaOu. 1). Ilonck mpuiaraTelbHBIX IIBETA MPOHU3BOIHIICS
C UCIIOJIb30BAHNEM CEMaHTHUYECKOI'O TE€Ta «I[BETY.

Tabauya 3
Pe3ysbTaThl MOMCKA 110 MPUJIAraTeIbHBIM 1IBETA
B IMIOMCKOBO# CHCTeMe DpMHUTaxa
Table 3
Representation of color adjectives
in the Information System of the State Hermitage Museum

Yucno onrcaHui,

No Jlemma CoJEpKallNX JAaHHOE
MIpUJIAraTeIbHOE

1 YeépHbIit 1186

Il KpacHbiii 1 087

3 KopuuneBsiit 966

4 3enéHbIi 917

5 benbrii 834

6 | Cepolii 819

7 Kénreri 367

8 | F'omy6oii 326

9 Cunuit 320

10 219

J§ DroneToBBII 43

Tabnuya 4
YacToTHOCTP MpHJIaraTelbHbBIX, MMEIOIINX TET CEMAaHTHUECKON PAa3METKHU «I[BETY,
B ueThIpex kopmycax HKPA

Table 4
Frequency of adjectives supplied with the tag “color”
in four corpora of the RNC
T1IK OK I'K YK
cly ipm cly ipm cly ipm cly ipm
85286 7776,48 77 1638 2722,48 280 630 1228,02 12 682 1046,93

AHanu3 I1aHHBIX Ta0l. 4 MOATBEPKAACT CAEIaHHBIC paHee HAOMIOACHUS, YTO YaCTOTHOCTD MPH-
JaraTebHBIX LBETa B TEKCTaX MO3THYECKOIO KOPIyca BBIPAXKEHA BBINIE, Y€M B OCTAJIBHBIX TPEX
KopIycax.

MeToanka ucciae10BaHUSA

Jlnst TOro 94TOOBI MOJTYYUTh CTATUCTHYCCKUEC JTAHHBIC, XapaKTEPHU3YIOIIUE YIIOTPEOIIeHUE pHia-
raTeNbHBIX IIBETA B PYCCKOM MO3THYCCKOM SI3bIKE M B S3bIKE OT/ACIBHBIX aBTOPOB, ObLIA BBIMTOJIHEHA
ciemyromas padora.
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1. B mostuueckoMm kopmyce HKPS Ha mepBoM miare co3gaHbl aBTOPCKHE MOAKOPIyca U3 TEK-
croB 15 aBTopoB. beutn BeIOpansl Hanbonee u3BecTHbie aBTOPBHl XIX—XX BB. U3 yKcia npeacTas-
nenHbIx B HKPS. B co3manHBIX KOprycax MpOM3BOAUTCA MOMCK MpUIIaraTelbHbIX LBETA MO0 CEMaH-
TUYECKOMY TETy «LBET». B KOHIE Ka)KIOW CTpaHUIBI PE3yIbTATOB MOUCKA KOPITYCHBIN MEHEIKEp
HKPS BbIBOZUT TaOmuIbl 4acTOTHI BCTPEUAEMOCTH 3aJaHHBIX B 3alpOCe JICKCHUECKUX EIMHUL]
B TIOJJMHO’KECTBE IOKyMEHTOB JJAHHOH CTPaHUIIBI Pe3yNbTaTOB, OTACIBHO AJIS CIIOBOGOPM U JIEMM.
Hac nnTepecyer Tabnumna 4acTOTHI JIEMM.

2. TaOnuisl c10BO(GOPM U JIEMM yKa3bIBAIOT YaCTOTHI JIEKCEM TOJIBKO 110 JAHHOW CTpaHMLE pe-
3yJbTaTOB, @ TAKUX CTPAHUI] MOXKET OKa3zaThCs Hemano. [loaromy kakmas Tabiauia JeMM IS Kax-
JIOW OUepEeHON CTpaHUIIBI PE3yJILTATOB MOUCKa mepeHocutcst B KHury MS Excel, roe nanneie cym-
mupyores cpeactBamu Excel («CBomnas Tabmumay), T. €. AN KaKAOH JEMMBI MOJCYUTHIBAETCS
CyMMapHO€ KOJIM4ECTBO CJIOBOYTOTPEOIEeHUI.

3. CpenctBamu Excel ams kamoil 1eMMBl JaHHOTO aBTOPCKOTO MOAKOPITYCa MOACYUTHIBAIOTCS
JONOJHUTENbHBIC MapaMeTphl (BeJIMYKMHA ipm MO OTHOLICHHIO K 00BeMy BCEro aBTOPCKOTO IMOJ-
KOpITyca 1 10JIs1 JaHHOTO NPHJIaraTeJIbHOro (JIEMMBI) Cpely BCEX MpHIIaraTelbHbIX L[BETA B TEKCTAX
y ga"HOTO aBTopa) (puc. 3).

4. Haxonen, Ta0nuIpl O OTAETBHBIM aBTOPAaM CIMBAIOTCA B OOIIYI0 TaOJHIly, B KOTOPOW BHI-
MOJIHAOTCS. COPTHPOBKY M aHAJIN3 JaHHBIX IO Pa3IHMYHBIM KPUTEPHUIM.

5. Taxxe nysl BEIYMCIIEHHUS MOKa3aTeslell MCIHOIb30BaHUA NMPHJIAraTeIbHBIX IIBETa KaKIbIM aB-
TOPOM 3alIOMHMHAIOTCS (BBIUUCIISIFOTCS) 00bEM Ka)kJJOTO aBTOPCKOT'O KOPIyca, YUCIIO [IBETHBIX MpH-
JIaraTeNbHBIX, YACIIO BCEX MPUIIAraTeNIbHBIX B 3TOM KOpPITyCe.

1 Nemma asTop Ymcnocfy IPM %

2 |Deabri ENOK 21251 19825 13,69
3 |TeMHBI ENOK 193] 1700,55 11,74
4 |yepHBIi Enow 182] 1s03,62 11,07
5 |CBeTJbli EnoK 1539] 1400,97 9,67
6 |KpacHLI Enow 131] 115428 7.97
7 |cHHHI Enok 118] 1039,71 7,18
8 OmexHbIf Enow 103] 907,54 6,27
9 |roavooi EnoK 97 854,68 5,9
10 |2eJIeHbI# ENOH T3] 643,21 4,44
11 |cepbIi BAoOK 52 ass18 3,16
12 | ATaBI BnoK 41 361,26 2,49
13 |po3oBbIi Brok 41 361,26 2,49
14 | ma3vpHBIA Enox 38| a33a.82 2,31
15 :KeaThIi Bnok 33 290,77 2,01
16 |CYMpa9HBIHA Enok 26| 229,09 1,58
17 |mecTpbli Enok 171 149,79 1,03
18 |20J10THCTHIH EnoK 16| 140,98 0,97

Puc. 3. ®parmeHT TabIHIBI YACTOTHOCTH HPHIIAraTeIbHbIX [[BETA
B TekcTax A. A. bioka
Fig. 3. Fragment of the frequency table of color adjectives
in the texts by Alexander Block
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B nostuueckom kopryce HKPS 0TCYyTCTBYIOT TEKCTBI MHOTHUX U3BECTHBIX PYCCKUX IO3TOB BTO-
poit monoBuHEI XX B., Takux kKak EBTymienko, Boznecenckuii, Axmanynuaa, Beiconkuit, Oxymxa-
Ba, MaTBeeBa u 1ip. B cBsi3u ¢ 3TUM Ha 0a3e pa3iaMyHBIX MACCHUBOB TEKCTOB, B3ATHIX U3 MHTEepHETa
(bubnmmorexa Makcuma Mo1tkoBa, epcOHANBHBIE CalThI TTOITOB) CpelcTBaMHU MeHemkepa Sketch
Engine Obpumm co3maHBI aBTOPCKHE KOpITyca TEKCTOB IPYTHUX PYCCKUX IMOATOB (eme 21 aBTop).
B »TOli cucTeMe HET CeMaHTUYECKOM pa3METKH, IIO3TOMY B 3TUX HOBBIX KOpITycax IOUCK ITPOU3BO-
JIAJICS IO CBOJHOMY CIIMCKY IIpUJIaraTejibHbIM 1BETa, ModyuyeHHoMY Ha ocHoBe HKPSI.

Hanee mo xopnycy Kaxaoro aBTopa BBIIOJHSIOTCA Oolepaluu 3—5, ONKMCAHHBIE BHIIIIE.

YacToTHOE MOBEAECHHE npujaaratTeJibHbIX IBETa
B MO3TUYECKHUX TEKCTAaX OTACJIbHBIX aBTOPOB

B xoHeuHoM cuete, Bce TabmuIbl s 36 aBTOPOB ObUIH CBEICHHI B equHyto Tabmuiy Excel 00-
mwM oobeMoM cTpok 1571, Tabmuma 5 mpexacraBisier coboil parMeHT CBOIHOM TaOIHUIBI IS
50 nemMM ¢ HanOOJBLITUM ipm B KOPITycaxX OTAEIHHBIX aBTOPOB (COPTHUPOBKA IO ipm).

Tabauya 5
®parmeHT CBOAHOHN TAaOIHIBI YACTOTHOCTH MIPUIIAraTeIbHBIX,
0003HaYaIONINX I[BET, B TeKcTax 36 aBTOpOB (4acTh 1)
Table 5
Fragment of the summary frequency table of color adjectives
in the texts by 36 authors (part 1)

Panr n nemma ABTOp qI;I/C;O ipm Homns, %
1 benprit XJ1eOHUKOB 223 | 4041,10 22,57
2. UepHslit X1eOHUKOB 149 2700,11 15,08
3. bemsrit AxMaroBa 122 | 2159,14 18,63
4. UYepnsiit HaGoxoB 130 2079.,87 13,50
5. UepHsblii AxMaroBa 117 2070,65 17,86
6. Cunui XJ1eOHUKOB 111 2011,49 11,23
7. bensid Bbiok 225 1982,50 13,69
8. bennii AxmanynuHa 103 1842,64 28,77
9. bensii BosneceHckui 52 1822.,45 25,00
10. Cunmit Ecenun 105 1789,61 14,73
11. Bensrii Ecenun 101 1721,43 14,17
12. TemubIH Biok 193] 1700,55 11,74
13. benpri TapkoBckuii 63| 1696,01 18,81
Mastebiran 102] 1689,05] 16,59
15. Csetriblid BanemonT 179| 1655,90 13,81
16. Bbensri HaGoxoB 102 1631,90 10,59
Biiok 182] 1603,62] 11,07
18. TemHbIi XJ1eOHUKOB 88| 1594,69 8,91
19. Bbensri banmsMoHT 166 1535,64 12,81
20. bemnsrii Kpusynun 44| 1513,48 18,64
21. bensrii 3a00J10LKUH 31 1464,27 21,09
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Oxonyanue mabn. 5

Panr u memma ABTOp qI;I/C;O ipm Homs, %
22. YepHblit 54| 1453,72 16,12
23. UYepHblit 41| 1436,93 19,71
245| 1435,59 15,88

25. benwrii IlBeTaeBa 240 1406,30 15,55
26. CaeTuibIi Bbaox 159 1400,97 9,67
27. benbrit PyGrtoB 35| 1353,70 15,56
Ecermn 78] 132942 10,94
29. CseTnblit TroTues 45 1325,24 24,46
30. Temmnsbrit Py61oB 34 1315,03 15,11
31. UYepHsrit L[BeTaeBa 222 1300,82 14,39
32. UYepHsiit KpHBmeH 36 1238,3 15,25
XneOHUKOB 68| 1232,26 6,88

34. 3naroi HepxaBun 115 1229,91 18,34
35. Tomy0oii X1eOHUKOB 67| 1214,14 6,78
36. TomyOGoit Beprunckuit 16| 1196,53 16,00
37. bemnwrii Apon3zon 34| 1179,33 24,29
Biok 131 1154,26 7,97

MaskoBCKHit 156 1153,09 26,17

40. biegHbIi BanmsMonT 122 1128.,61 9,41
41. Tomyboit Ecenun 65 1107,85 9,12
42. YepHblit 86| 1104,43 21,39
41| 1103,75 12,24

44, benbrit 81| 1040,22 20,15
45. Cunnit 118 | 1039,71 7,18
46. TemHbIH 62| 1026,68 10,08
47. UYepHblit 84| 1020,97 21,65
48. CaeTiblil PyGroB 26| 1005,61 11,56
49. TemHbBIH BanemonT 107 989,84 8,26
i Ecennn s8] 988,55] 8,13

U3 25 nanbonee 4yacTOTHBIX cIOBOYyNOTpeOneHuit (panru 1-25) 12 mpunaraTeIbHBIX «OembIity,
— «kpacHblii». Eme Tpu cnoBoymoTpeOieHus: npuiaraTeiabHble
«TEMHBIN» U «CBETJIBI», SIBJIAIOTCS B HAIllell TEPMUHOJIOTUN «KBa3uIBETaMu» (T. €. B CEMaHTHYe-
ckoii pazmerke HKPSl nmeroT Ter «1Bet» 1 moToMy BXOAAT B MACCHB OOHAPY>KEHHBIX CIOB). 3/1€Ch
MOKHO 3aMETUTh HEKOTOPYIO KOPPEIALUI0 MEXAY YaCTOTHOCTBIO NMpHaraTelbHbIX I[BETA U CTa-
IOUSMHU HBOJIOLMHU I[BETOO0O3HaueHHH. B maHHOM uyacTOTHOM paHre npeooianalT CiIoBa, O3HA-
garonue 1eera | 3BomonnonHoM ctaauu. Ha 24-m MecTe MOsSBISETCS «KPaCHBI — IBET, OTHECEH-
Hbli bepaunom u KeeM k cragun II. Heckonbko HapyIIaeT KOppensaLuio NpuiiarareIbHOe «CHHUN

7 — «4epHBIil», 2 — «CUHUIY, 1

y Ecennna u X1eO0HUKOBA, HO 9TO, O-BUANMOMY, OCOOCHHOCTH aBTOPCKUX HIHOIEKTOB.
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B caenyromem ¢parmente (panru 26—50) mpeobnagaer mpuiaraTellbHOE «UEpHBIN» (5 mo3u-
IUi1), TOSIBIISIIOTCSI L[BETA, OTCYTCTBOBABILUE B MEPBOM (hparMeHTe TaOIHIBL: «3enEHbIi» (2 pa3a),
«roy0oii» (3 pasza), MOSBUIIOCH aHAJIOTOBOE MPHIIATaTeIbHOE «31aTOW.

Cdopmupyem Tabin. 6, MOKa3bIBAIOIIYIO MOPSAAOK IMOSBICHUS OCHOBHBIX LIBETOBBIX KaTETOpPHil
B cBoxHOM Tabmmie (1 571 ctpoka).

Tabruya 6
PaHr mepBOro MosiBIEHUsI OCHOBHBIX IIBETOBBIX KaTETOPHUit
B CBOJIHOM TabnuIe
Table 6
Frequency ranking of the first appearance of basic color categories
in the summary table

Paunr nepsoro
JlemMma ABTOp TIOSIBJICHUS ipm
B CITUCKE

benwrii X1eOHHUKOB 1 4041,1
YepHslit X1eOHUKOB 2 2700,11
Cunuit X1eOHUKOB 6 2011,49
Kpachslit [IBeTaeBa 23 1435,59
3eneHbIi X11eOHHKOB 33 1232,26
Tony6oii XJ1eOHUKOB 35 1214,14
Kenreri AxmMaToBa 82 725,61
Cepparii X1eOHUKOB 101 634,25
Po30oBrIit HaGoxoB 133 511,97
OpanxeBbIi Bozuecenckuit 252 280,38
Kopuunessiit MaHensiuram 582 66,24
duoneToBLIA HaGoxoB 593 64,00

MOXHO TOBOPHUTH O HEKOTOPOH (HEITONHOH) KOPPENSIHH MEXKIy paHTaMH IPHIaraTeIbHBIX
B Ta0JI. 6 ¥ MX NMPHUHAUICIKHOCTHIO K 3BOJIOIMOHHBIM cTafusaM. OOpaiaeT BHUMaHUE, 4T0 U3 12
MpHUJIATaTeNbHBIX 6 BIEPBBIC BCTpEYArOTCS B TekcTax B. XineOHuKOBa. DTO, MO-BUIUMOMY, TOBOPHUT
0 KaKHX-TO CYIIECTBEHHBIX 0COOEHHOCTSIX TEKCTOB 3TOro aBTopa. OHAKO aHAJIN3 TEKCTOB OT/AEIh-
HBIX aBTOPOB HE BXOJIUT B HAITy 3a/1ady.

Kaaccupukanus uMeH npuiiaratejbHbIX IIBeTA

Kak MBI yxe ToBOpHIH, TaOMUIB! 36 aBTOPOB OBUIM CIUTHI B eAnHYI0 Tabmuny (1571 ctpoka).
Hms 180 nemwm, mpeAcTaBIeHHBIX B 3TON 001Iei Tabmuie, ObIIO MOACYUTAHO YUCIO aBTOPOB, Y KO-
TOPBIX KaXkaas U3 JIEMM BCTpeTHiIach (Tabi. 7).

Jlyist 0003HAUEHUS [IBETA €CTECTBEHHBIN SI3BIK UCIIONB3YET Pa3HbIC YacTH peud. B maHHOM cTatbe
paccMaTpHuBarOTCs TOJIBKO MpuiaraTenbHbie. Ho W Ui mpuiaraTenbHBIX I[BETa CYIIECTBYIOT pas-
nnaHble knaccudukaruu [['epacumon, 1969; 1978; Bacunesud u ap., 2005]. PuckaeM mpeaioxkuTh
emte oaHy. Kak yacto ObIBaeT, B paMKax OJHOM KJIacCU(UKAIIUHU IPUCYTCTBYIOT Pa3HbIC OCHOBAHHMS
BBIJIEJICHHUS KJIacCOB. DTOT HEIOCTaTOK CBOMCTBeHEH W Hamied. Ho rmaBHas Hamma 3afada — Jath
CTaTHCTUYECKYI0 KapTHHY IIHPOKOH M OTPaHUYEHHOW PacTpOCTPaHEHHOCTH Pa3NYHBIX MpHIIa-
raTejbHBIX U UX THUIIOB B TEKCTaX Pa3HBIX MMO3TOB M B MOITUYECKOM SI3bIKE B LIEJIOM.
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Tabruya 7
Haunbosee gacTo BCTpeUarommecs
npuaraTenbHbIe [BETA

Table 7

Most frequent color adjectives
Jlemma Uucno aBTOpoB
1. bensiii 36
2. Tomy0oii 36
3. XKenrbid 36
4. 3eneHbrit 36
5.  Kpacusiit 36
6. Caerubrit 36
7. CuHnii 36
8. TemHbIi 36
9. UepHnniit 36
10. bnenusrit 35
11. Cepprit 34
12. Po3oBsIit 33
13. Pookuii 31
14. IletHoi 31
15. BarpoBbiii 30
16. Ilectpsrit 30
17. Anbii 29
18. MyTHsbIi 29
19. benocHexHbII 28
20. 3omoTHCTHIN 26
21. JlunoBerit 24
22. Cusblit 24
23. CympauHblii 24
24. CepeOpucTblit 23
25. barpssslii 21

Bort npeanaraemas HaMu KJ1acCU(pUKAIHSL.

1. [IpunaratenbHbIe, 03HAYAIONINE COOCTBEHHO I[BETA

2. IlpunararenbHble, O3HAYAIOIINE KBa3UIIBETA

3. [Ipunarate/ibHbIC 03HAYAIOLIUE CHICIU(BUICSCKUE I[BETA ONPEACICHHBIX 00BEKTOB
4. [punararenbHbIC IBETa-1CPUBATHI

4.1. IMMUHYTHUBBI

4.2. [lpumaraTenbHbBIE TOI00US

4.3. CocTaBHbIC pUiIaraTeIbHbIC IBETA

5. AHaJIOroBLIE 1IBETA
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Ilepsas epynna — cobcTBeHHO 1BeTa. Takux ci10B Mbl 0OHapyxunu 29 u3 180 (15,7 %) (Tabm. 8).

Tabauya 8
[IpunararenpHble, 03HAYAIONINE COOCTBEHHO IIBET
Table 8
Adjectives, meaning color per se
Jlemma Yucno aBTOpoB Jlemma Yucio aBTopoB
1. bemnsrii 36 16. Bypsrit 18
2. Tomyboit 36 17.  OpamxkeBblid 18
3. Kenrsiid 36 18. IlypmypHsiit 16
4. 3eneHslit 36 19. KopuuHneBsit 13
5. KpacHsrit 36 20. JlazopeBbiii 13
6. Cunwii 36 21. ®wuoneToBbIH 12
7. YepHslii 36 22. IlyHuoBblit 10
8. Cepprit 34 23. IlypmyposBblit 10
9. Po3zoBsrit 33 24.  Cusbiit 10
10. barposbsiit 30 25. TlaneBsriit 9
11. Anwri 29 26. bopnossrit 5
12. JlunoBelit 24 27. YepBneHbld 5
13. Cussrid 24 28. bexenbrit 3
14. Barpsusiit 21 29. bopnossrit 3
15. JlazypHubiii 20 CpemHee 9ncio aBTOpPOB 21,1

B a1y rpynmy Bomu Bce 12 OCHOBHBIX I[BETOB. B mpenenax oJHOro 4acTOTHOTO paHra cioBa
OTCOPTHUPOBAHHI 10 andaBuTy. M B 3TOM cirydae MOKHO TOBOPHTH O HEKOTOPOU KOPPEISALIUU MEKITY
CTyTeHsIMU 3Bomonmu 1o bepnuny u Kero.

Cpenu npuiaraTeiabHbIX 3TON TPyl BCTPEUAIOTCSI CHHOHUMBI. Bpsin 11 MOXHO cenath yBe-
PEHHOE pa3inuue MeXay 3HaUYSHUSIMU MPHUIIAraTelbHBIX «KPACHBINY, «albIiy, «ITyHIIOBBINY», «00p-
TOBBI» WU «(PHOJICTOBBINY, <JIMJIOBBIM», a TakKe, HAIpPUMEp, «OYPBI» H «KOPHUIHEBHIN.
[ToaTBepauM 3TOT TE3UC C MOMOIIBIO MOMCKOBOW CHUCTEMBI [ OCyIapCTBEHHOTO DpMHUTaka — BOT
HEKOTOpBIE 00pa3Ibl CHHOHUMHYHBIX [IBETOB (pHC. 4-6).

[IpencraBnenHsie 00pa3Ibl JEMOHCTPUPYIOT MOXOXKECTh M PA3IHUUs MEXIy IIBETaMH, 0003Ha-
YaeMBIMU OJTHUM TIPHJIAraTelIbHbIM, U OCOOEHHOCTH KaXKIOTr0 OTTEHKA, KOTOpBIE, KCTaTH TOBODA,
TPYAHO TONAAIOTCS BepOaTM3alnu, OCOOCHHO C TOYKH 3pEHHS PAIOBOrO HOCHTENS s3bIKa. Tak,
[[BETa MPEIMETOB Ha M300paKEHUIX, TIOIYYCHHBIX TI0 3aMPOCY «KPaCHBIN», CYyOBEKTHBHO BOCIIPH-
HUMAIOTCSl KaK pas3iIUdHbIe, YTO, BO3MOXXHO, OOYCIIOBIEHO pa3nuuueM (akTypsl MaTepHajosB.
C nmpyroi cTOpOHBI, IBETA MPEIMETOB Ha M300paKEHUSIX, TOIYUYEHHBIX 0 3apOCy «alblii» U Oop-
JTOBBINY, CYOBEKTHBHO BOCIIPHHUMAIOTCSI CKOpPEe KaK CXOJIHBIe, HECMOTPS Ha Pa3u4Hylo (akTypy
MarepHaia.

Her comMHeHus1, 4TO aBTOpPHI OMUCAHUI KOJUIEKIUH JpMHUTaXKa, SBISACH MPOPEeCCHOHATEHBIMU
HCKYCCTBOBEJaMH, AAIOT NPEJEIbHO TOYHblE HaMMEHOBaHMUS LIBETOB. B aToM ciydae, BUANMO,
HYKHO TOBOPHTH 00 0COOCHHOCTSIX SI3BIKOB JUIS CIIEIMANFHBIX 1eneil. Kpome Toro, mpuiaratensHoe
«KpacHbIi» 0003HAYaeT HE MPOCTO IBET, a MIMPOKYIO IIBETOBYIO KAaTETOPHIO, COJAEPIKALIYIO OOJIb-
[I0€ YMCJIO 3HAYEHHH — OTTEHKOB KPacHOTO IBeTa. A KaTErOpHH «allblii» M «OOpIOBBI» 3HAUHU-
TENBHO YIKe, HHIUBUAyaTbHEE.
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a 0 - r

Puc. 4. TlonckoBbIit TepMUH «KpacHbI» (pe3ysbTaT noucka — 1 087 onucanuii):

a — pparment: DuHep, Kan-Kax (1829-1905), Dtio xeHIKMHBI B KpacHoM, Opannus, Hadano 1890-x rr., X0JCcT, Maco,
55 %38 cMm; 6 — obioMOK (pH3a M3 KPACHOTr0 MpaMopa ¢ rpaBHpoBKoH, Ypapry, VIII-VII BB. mo H.3., Mpamop,
6 x 2,2 ¢M; 6 — TKaHb C KPyIHBIM CTHJIM30BaHHBIM PacTHTEIBHBIM y30pOoM 1o KpacHomy ¢ony, Mcnanus (?), cepequna
XVII B., meink, cepeOpsiHas 1o30JI04eHHast HUTh, 55 X 53 cM

Fig. 4. Search term “red”:

a — fragment: Henner Jean-Jacques (1829-1905), Study of woman in red dress, France, beginning of 1890-s; oil, canvas
55 x 38 cm; 6 — piece of frieze made of red marble with engraving; Urartu; 9" — 7" century B.C.; marble; 6 x 2,2 cm; 6 —
textile with large-sized floral pattern against red background; Spain (?), 17" century; silk; silver gilded thread; 55 x 53 cm

a h §)

Puc. 5. TIoncKoBBIN TEPMUH «albli» (pe3yabTaT MOMCKa 46 ONUCAHHUMN):

a — ¢parment: Mkona — Cesatoit Hukomnait, mecto co3manms Poccusi, HoBropoackas mikoma, XIII—
XIV BB., nepeBo, Temnepa, 107 x 82 X 3 cM (13 aHHOTAIMU: «aJdbIii (KHHOBAPHBIIi) QOH (BOIUIONMEHNUE
HETacHYILEro CBETa BEYHOCTH), XapaKTEPHBI Ul HOBIOPOJCKOW ILIKOJIBI HKOHOIMCH...»); 6 — MyH-
nupHoe iatbe Exarepunst 11, o ¢popme apmeiickoil mexoThl, IIeJIK adblid, pyKaBa U CIIUHA 3€JICHOTO
IIeNKa, MOJKIIAIKa IuenKkoBas (Ha auge — Oenas, Ha 100Ke — ajast), rajJyHbl U IIYTOBHIBI 30J0YCHBIC
(c3anu U ciepequ pa3pessl AT €34bl BEPXOM IO-MYKCKH), 1772 1., menx

Fig. 5. Search term “scarlet™:

a — fragment: Icon Saint Nicolas; Russia; the Novgorodian school; 131 — 14 century; wood; tempera;
107 x 82 x 3 cm (from annotation: “scarlet (cinnabar) background (symbol of inextinguishable light
of eternity) typical of the Novgorodian school”); 6 — uniform dress of Catharina II, to the uniform of
army infantry, scarlet silk, sleeves and back of green silk, backing of silk (white on the bodice, scarlet
on the skirt) gallons and buttons gilded, 1772; silk
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Puc. 6. TlouckoBblil TEpMIH «OOPIOBEIID» (Pe3yIbTaT MOMCKA 8 OMUCAHMA):
a — ¢parment: Bunrepxansrep, @pani Kcasep. 1806—-1873, IToprper C. I1. Hapbiukunoit, ®panrus,
1858 r., xomct, macno 150 x 114 cM (U3 aHHOTALUU: «...H3SIIHBIN JKECT XOJEHBIX PYK, CMEJIOe code-
TaHHE TEMHO-00PAOBBIX U JIMIMOHHO-XKENTHIX TOHOB OJIEK/bI MPUIAIOT OOJIMKY MOJCIH MPETCHIINO3-
HYIO 3JIETAaHTHOCTHY); 6 — NIEpeABIKHAS OTOMUTENIbHAs 1eub, Opanmus, korer XIX B., 9yTyH, IMaib,
MeTaJll, CIII0/a JINThE, KOBKa, YyekaHka 72 X 68 x 33 cm (Ileus, mokpeiTas sManbio 60pJOBOTO IIBETA,
1o hopme 1 penbeHOMY IEKOPY OTHOCHTCS K 3MO0XE MOJCPHA)
Fig. 6. Search term “vinous”:
a — fragment: Winterhalter Franz Xaver (1806—1873), Portrait of S. P. Naryshkina; France 1858, oil,
canvas (from annotation: “daring combination of dark vinous and lemon yellow colors of clothes en-
hance to the image pretentious elegance...”); 6 — movable heating stove; France; end of 19™ century,
cast, iron, metal, mica, molding, forging, embossed work; 72 x 68 x 33 c¢cm (The stove covered with
enamel of vinous color...)
Bmopyio epynny cnoB Mbl yCIIOBHO Ha3BajH «kBasuuseTa» (19 nemm, 10,6 %) (tabmn. 9).
Tabauya 9
HpnnaraTeanHe «KBa3ulBCTa»
Table 9
“Quasi colors” adjectives
Jlemma Yucno aBTOpoB

1. Csernbiit 36

2. Témnubii 36

3. bnenunii 35

4. llBeTHoM 31

5. TI€ctpsiit 30

6. MyTHBIH 29

7. CympauHblid 24

8. PasHonBeTHBIN 21

9. DBecuseTHbIl 20

10. Kieruatsriit 10

11. CamMouBeTHBIH 10
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Oxonuanue maon. 9

Jlemma Yuciio aBTOpOB
12. TIATHHCTBIH 9
13. IBeracTsrit 8
14. JIvuaAnBINH 6
15. TpéxuBeTHbII 3

16. JIByXIIBETHBII

17. Kpamuatsiii

18. OpxHOIBETHBIN

19. IlotyckHenslit

N | = [ | = | =

_
S

CpenHee 9nCI0 aBTOPOB

B uncio npunararenbHbIX, 0003HAYAIONIMX [[BETa (T. €. MMeromuX Ter «iuser» B HKPA), mona-
JIAIOT CIIOBA «TEMHBINY, «CBETIIBINY, «OJICAHBIIN, «IIECTPHII», KCyMPaUYHBII, CIIBETHOW», KOTOPHIC,
COOCTBEHHO, O3HAYarOT HE I[BET, a €r0 WHTCHCUBHOCTh, OTTEHOK (TEMHBIN, CBETIIBIA, OJICAHBIN),
MIPOCTO HAJIMYHE IBETA (IIBETHOW) — KaK OMIIO3UIINA YSPHOMY M OSIIOMY, MHOXECTBO ITBETOB (TIECT-
PBIN) WK Jake HaCTpOeHHE (CyMpaydHbIif), KOTOPOE MOTYT BBI3BATh LIBET WJIM KOMOMHAIINA 1IBETOB.
OTH TpuaraTenbHbIE OMUCHIBAIOT pa3IHMYHbIe BU3yaJbHbBIE XapaKTePUCTUKU 00BEKTa — KpOMe, T0-
XKamyi, ero (OpMEI.

YacTtp 3THX CcIIOB HE 0003HAYAET, a XapaKkTepu3yeT 1BeT. HekoTopsie u3 HUX 00pa3yloT CI0KHbIE
npuiaraTenbHble TUIA «OJIeTHO-3eIEHBINY, «CBETIO-CEPHI», «TEMHO-KPACHBIN» U T. 1. (CM. Aajee,
Tabm. 15).

Kax BugHO 13 Tabd. 9, MpeacTaBIeHHOCTh B TEKCTaX HEKOTOPBIX M3 ATHX IMPHJIATaTeIbHBIX 10C-
TAaTOYHO BBICOKAa. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs MpUIaraTelbHBIX «CBETIBIN» U «TEMHBI». HekoTopsie
aBTOPBI YTBEPIKIAIOT, YTO MMEHHO CMEHa CBETJIOr0 U TEMHOTO BPEMEHH CYTOK OOYCIIOBHWIIA TIOSIB-
JIEHUE IIBETO0003HAYCHIH «OCIBIi U «IEPHBI HA CaMOW paHHEH CTaIuy YBOIIOINH (CM. pHC. 2).

CpaBHHM pe3ynbpTaThl IOMCKAa 3TOTO BHIA MpHUJIATaTeNbHBIX B pasHbIXx Kopmycax HKPS
(tabm. 10).

ITo pe3ynpraTam aHanHu3a OTMETUM CIEIYIOLIEE.

1. Cpenuuii ipm Ha3BaHW KBa3WUI[BETOB HIKE, Y€M Ha3BaHUI I[BETOB (CM. TabI. 2):

 TI0 IO3THUYECKOMY KopImycy B 3,4 paza;
 II0 OCHOBHOMY Kopmycy B 5,1 pasza;

e II0 TazeTHOMY Kopiycy B 11,4 pa3a;
IO YCTHOMY KOpmycy 8,4 pa3a.

2. Kak u B cimydae ¢ OCHOBHBIMH IIBETAMU CpPEIHEE ipm KBa3HIIBETOB B MOSTHYECKOM KOPITyCe
3HAYUTEIBHO BBILIE, YEM B TPEX APYIUX KOPIycax.

Tpembilo epynny COCTaBISIOT NpUiaraTelbHble, KOTOPbIE OTHOCATCS K OINpeAeJIeHHOMY, Yalle
BCETO OJYLIEBJICHHOMY, MPEIMETY. DTO MOKET OBITh LIBET BOJIOC WIIM TJIa3, MacTh WM OKpac miep-
CTH JKUBOTHOTO | T. 1. (28 memm, 15,5 %) (tadm. 11, 12).

TenneHIMs COOTHOILIEHUH ipm y 3TOTO THUMA MPUIAraTeNIbHbIX MPUMEPHO Ta K€, 4TO Y
MpUJIaraTeabHbIX COOCTBEHHO I[BETA M MPHJIAraTeIbHBIX «KBA3HIIBETOBY, T. €. CpEIHEE ipm
B ITIOATUYECKOM KOPITYyCE 3HAYMTEIBHO BBIIIE, YEM B OCTAJIBHBIX TpEX Kopiycax. [Ipu atom
CpeIHee ipm 3TOTO TUIIA TPUJIAraTeJIbHBIX BO BCEX KOPITycax HUXKE, YeM JJIS MpUJiaraTelib-
HBIX COOCTBEHHO IIBE€Ta U KBAa3HIIBETOB.

ISSN 1818-7935
Bectiuk HIY. Cepus: Jlunremuctka m mexxkynsTypHas kommynukaums. 2019. Tom 17, Ne 1
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2019, vol. 17, no. 1



(1 'roel ‘o)
€999 SYLL €8Sy 1 vL°09€ BLOEI OHHIE10009 OJOHIIAL
-ererudi BI'Y QUHOhBHE 99HIAd)
€LL 89 79°87 6°SOT widr onHOReHE doHTad)
€€°0 14 6£°0 33 vr°0 144! LT0 € UI9HLOgNXAd]]
LT°0 4 #0°0 6 €0 44! 9¢°0 14 viqarenedy]
00°0 0 000 0 #0°0 4 9%°0 S HI9IrOHMOALO] |
LT°0 4 LT1°0 6€ 060 95T 8T°1 4! UI9HIOEIIOHT ()
€€0 14 PI°l 09T 0T'C €79 8T°1 4! UI910B1O8]]
vL0 6 LT°1 89¢ €8°1 0cs VL€ 8% UI9H1gTXQd |
L1°0 4 81°0 It 80°1 90¢ VL€ 87 UI9IBHUA][
€T LT 91 pee 99 1881 617 9 UI9LBhIAIY]
99°0 8 60°1 6v¢ 0r'c ¥96 €6°S $9 UI9LOMHIEB] |
$T0 € 90°0 14 T0°1 68¢ V8L 98 UITHLOEIIONE))
o'l L1 60°1 0s¢ 01°6 085¢ v1°61 991 UIMHIOENIdq
86°1 144 09°9 80S1 09°81 LTS L1°6T 9LC UI9HIQ9IIOHER]
0L€l 991 06°ST 816S L61€E 0906 ve€s e8¢ HOHLA€]]
8€°¢ 8% Wy ¥96 11°6C 911L vI9L Ges UIGHLAN
160 11 6L°0 081 6%°01 CL6T 68°S8 6 UI9HRRAIWAD)
18°C 143 00t €16 SL9T 18SL 0€°001 0011 adrogq |
€v°L 06 619 434! IL €eve0c T5°95¢ 0T6¢ UI9HIAIq
1Sy SIS €v'Se L608 vT611 L6LEE 29409 1€99 U919
69°L9 0¢8 v6°8¢ 6688 80°€IC $6¢09 €5°999 0T€L UITHWRJ,
wdr JVA) wdr JVA) wdr FVA) wdr JVA)
: BIWINQJ[
AR Al A0 AL
DN 2ys e10d109 IN0J JO $1X9) UI SOANIJ[pe  S10]00 1senb,, a3 Jo Aouanbaig Jo uostredwo))
01 2191

0] vhnrgny

EJdDIH 900A11dOY XodI9Loh XRLOMOL g «BIOIHEREN» XITHIIQIBIeIrUdIl HLOOHIOLORh oﬁmommwmo



40 MpuknagHas M KOMMbIOTEPHAS NMHIBUCTUKG

Tabnuya 11
IIpunararensHsle,
OTHOCSIIIMECS K OTIPENEICHHOMY NIPEAMETY
Table 11
Object-related adjectives
Jlemma Uucno aBTOpoB
1. Peoxuit 31
2.  PymsaHbIi 21
3. Pycniit 21
4. Tuenoi 15
5. Kapuit 14
6. [Ilermit 10
7. Boponoit 9
8. Ilocenenslit 9
9. PopkeBaThit 7
10. Ceneupkuit 7
11. Cuzokpbuiblii 7
12. Bynansiif 6
13. Tlopbbkemnslit 4
14. PsDKeBONIOCHIM 4
15. PeDKeHbKHI 4
16. PsboBaTsrii 3
17. Caspacsrii 3
18. Yamsrii 3
19. YepHoBosochlit 3
20. YepHomasbrit 3
21. CepnoBartsbrit 2
22. ComnoBslii 2
23. Kaypsiit 1
24. Mypyruit 1
25. MyxopThIit 1
26. PwpreGopombrit 1
27. PsaOeHbKwiA 1
28. YyOapsrit 1
CpemHee 9nuciio aBTOPOB 6,9
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42 MpuknagHas M KOMMbIOTEPHAS NMHIBUCTUKG

HexoTtopas yacTe 3THX CIIOB TaKke HE O3Ha4aeT COOCTBEHHO L[BETA, HO LIBETOBYIO HEOTHOPO-
HOCTh, HaJIMUUE TSITCH (IETuily, «pAOCHbKUNY, «ay0aphlil», «9amblii»), B JPYyTrUX clydasx yKa3bl-
BaeTcsi Ha pe3yJbTaT HEKOTOPOIo Ipolecca («IoCceAenblit», «Iopblkenbli»y). MHoraa obpasyercs
IpuiIaraTenbHoe, Coaeprkaliee OTHOBPEMEHHO O0BEKT U LIBETOBYIO XapaKTEPUCTHKY, IPUYEM H TO,
U JpyToe TMPUCYIIE OTHOMY JHITY (PBIKEOOPOIBIN, YSPHOBOIOCKIH).

3HaYUTEILHOE MECTO B 3TOH TPYIIE 3aHUMAET MAcTh JIOMaael uim okpac codak. Mi3BecTHo, 4TO
MacTb WM OKpac — 3TO HE CTOJBKO I[BET, CKOJIBKO COYETAHHE LIBETOB, TeHETHUECKH AETCPMUHHUPO-
BaHHBIH TUII paclpeeIeHNs] IMI'MEHTOB B IIEPCTH KUBOTHOTO.

Yemeepmas epynna NpuUiaraTenbHbIX IIBeTa, fepuBathl (83 memmsl, 46 %), MOXeT OBITh pa3ze-
JieHa Ha TPH MOATPYMIIEI, OTPaKAIOIIMEe HEKOTOpbIe (JOPMBI MpHUiIaraTelbHbIX. Tak, B IEPBYIO MOA-
IpYIIy YeTBEPTON TPYIIIBI BOLLIM MpUiIarateibHble-TMMUHYTUBH (13 1emM, 7,2 %) (Tabmn. 13).

Tabauya 13
IMpunararesbHble-IUMAHY THBBI
Table 13
Adjectives diminutive
JlemMma Yucno aBTOpoB
1. DBenenpkuii 13
2. CepeHbkuit 13
3. CuHeHbKUH 9
4.  AneHpKuii 6
5. TonyGeHbkuit 5
6. YépHeHbKUi 5
7. 3enéHeHBKHIA 3
8. Kénrenbkuit 2
9. KpacHeHbKUI 2
10. BaenHeHBKUH 1
11. TeMHEXOHBKMI 1
12. YepHEXOHBKHIA 1
13. YepHEEeHbKHI 1
CpeiHee 4mCII0 aBTOPOB 4,8

B ux 4mcio BoILIM HE TONBKO COOCTBEHHO NpHWIIaraTesibHbIE LBETa, HO M NpUiIaraTesibHbIe
«TEMHEXOHBKHUI» U «OJeTHEHBKUNY, HCXOAHBIE POPMBI KOTOPBIX «TEMHBIN» U «OJE€THBII» MBI OT-
HEeCNM K KBasumBeTaMm. B Tabn. 12 Mbl HaxoIuM TpU NpUIaraTesbHBIX, OT KOTOPHIX 00pa30BaHbI
TUMHUHYTHBBI, — «PBIKEHBKHUID, «pSIOEHBKUN» U «CEACHbKHIT». 31eCh HaM MPUILIOCH CTOIKHYTHCS
C TUIMYHOH MpoOieMoii 1000l KnaccupuKanui — OIMH 00BEKT UMEET [1Ba 3HAYMMBIX Kilaccudu-
KallMOHHBIX MTPHU3HAKA.

WHTepecHO, 4TO B IOMCKOBOM cHcTeMe ODpMHTaXka IBETOO3HAUYAIOIIME MpHiIaraTeibHble-Iu-
MHUHYTHBBI OTCYTCTBYIOT. JTO CBSI3aHO C TE€M, 4TO 3Ta (opMa NPHUAAECT CIOBY KCIPECCHBHOCTS,
HEHYKHYIO B HAyYHBIX OIMCAHMAX IPOU3BEACHUN UCKYCCTBA.

[IpunararenpHBIe BTOPOI MOATPYIITHI YCIOBHO HA30BEM INpHIaraTelbHeIMH Tomoows (10 meMmM,
5,5 %) (tabmn. 14).
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Tabauya 14
I[TpusaraTenbHbIe TOA00US
Table 14
Adjectives of likeness
JlemMma Yucio aBTOpOB
1. Po3oBatsiii 13
2.  CuHeBaThI 11
3. 3encHOBaTHIN 9
4. KpacHoBatblit 8
5. TomybGoBaThlii 7
6. Jlunosarterii 6
7. KenroBaThlii 4
8. CeposaTblit 4
9. benecoartsrit 2
10. Benosartslii 1
CpenHee 9MCIIo aBTOPOB 6,5

B oroii ¢opme BcTpeTHIMCH NpHiIaraTeNbHBIE, HCXOAHBIE (HOPMBI KOTOPBIX MBI OTHECIH
K TpeThbei rpymme (cM. Tabmn. 12), — «psiOoBaThIil», «pPbIKEBATHI» U «celoBaThIiy. OOpaiaeT BHU-
MaHHWe, 9TO OT 3THX YK€ UCXOIHBIX CJIIOB 00pa30BaHbl IMMHHYTHUBHI (CM. Tao0iI. 13).

TpeTss moArpymma — 3TO CI0XKHBIE MpUiIaraTeabHble, UMEIOIINE 0OBIYHO /1Ba KOpHS (62 TeMMBI,
35 %) (Tabxa. 15). OHU pa3HBIMH CIIOCOOAMH OTMMCHIBAIOT HHTCHCUBHOCTH MIJIM OTTECHOK IIBETA.

Yucno n1eMM CI0XKHBIX IPHIaraTelbHbIX 3HAUUTEIIBHO MIPEBBIIIAET YHUCIIO YWICHOB IPYTUX Py
u noarpynm. IIpu 3TOM YacTOTHOCTh KaKIOW JIEMMBI HIDKE, YEM y JIEMM B OCTAJIbHBIX IpyImax
U MOATpyMIax (cpegHee Yuciio aBTOPOB Ha OJHY JieMMy 2,26).

Yarie Bcero B COCTaBHBIE MIPUJIaraTelbHbIe STOTO THIA BXOIAT KOMOMHAIIMM C KOPHSIMH MEMHO-
(9 memm), spko- (9 nemm), uéprno- (7 nemMm), ceemno- (6 meMm), nedcro- (5 1emm), bredno- (4 meM-
MbI). OTMETHM, YTO MpUiIaraTeabHbIe 3TOM TPYMIIBI NIPUCYTCTBYIOT U B IIOUCKOBOM cucTeMe DpMu-
Taxa (tabm. 16).

OOpamtaer Ha cebsd BHUMaHUE HU3Kas YaCTOTHOCTb CIJIOXKHBIX IPHIATaTENIbHBIX 110 CPABHEHHIO
C TpWJIaraTelibHBIMH OCHOBHBIX I1BeTOB. HamOoiplee 4Mciio OmMcaHWil HalWJAEHO Ha COYCTAHWUS
C IpHJIaraTeJIbHbIM «KOPHYHEBBII».

Haxonen, msartas rpynmna COAEPKUT NpHiaraTelbHbIC, KOTOPbIE Mbl Ha3bIBAIM AHAJIOTOBBIMU.
OHu nepenaroT IIBeTa M OTTEHKH Yepe3 IIBeTa M OTTEHKH XOPOIIO M3BECTHHIX MpeameToB. ['epacu-
MOB [1969] Ha3pIBaeT MX OTHOCUTEIBHBIMU NpHiiarareiabHbIMU. CeMaHTHUeckas pasMerka HKPSI
IUIOXO YUYMTBIBAET CJIOBA TAKOT'O THUIIA, IIO3TOMY IPHU MOUCKE MO CEMAaHTUYECKOMY MPU3HAKY B KOp-
Myce HalJeHO BCero 8 Takux mpuiaraTenbHbiX (5 %) (tabm. 17). Onnako B Tekctax HKPSI, kak mo-
Ka3bIBAIOT JPYTHe HAIIM UCCIEIOBAaHMA, UX 3HAYUTENBHO OOJbIIE, TPOCTO OONBIIMHCTBY U3 HUX HE
npunucad Ter «useT». Cleayer OTMETUTD, YTO YACTOTHOCTh KaXKJIOTO U3 HalIEHHBIX MpUIaraTeib-
HBIX JOBOJIHO BBICOKA.
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CnoxxHbIe mpujaraTCjibHbIC IIBETA

Compound adjectives of color

Tabruya 15

Table 15

Jlemma Yuciio aBTOpOB Jlemma Yuciio aBTOpOB

1.  Témuo-cuHMH 14 32. KpacHo-cuHuit 1
2. Témuo-romyboit 9 33. KpoBaBo-kpacHbI! 1
3. UépHo-Oembrii 9 34. MengHo-3enEHbIN 1
4.  TéwmHo-3enéHbIi 8 35. HebGecHo-Tomy60# 1
5.  brnemuo-romy0oii 7 36. Hexno-3enéHbrit 1
6. YepHo-cunuit 6 37. HexHo-3010TOU 1
7. CBeTI10-3e1E¢HBIH 5 38. HexH0-p030BHIif 1
8. Slpxo-xénThit 4 39. Tlotépro-6ensbrii 1
9.  MonouHo-0enbrit 3 40. Ilpeu€pHbI-4E€pHBII 1
10. HexHo-0enbrit 3 41. Ilpo3pauHO-CHHUIA 1
11. Ceetno-cepsiif 3 42. Po3oaro-0enbrit 1
12.  Cserno-cunHuit 3 43. Cserno-neruit 1
13.  Cepo-3enénsblit 3 44. Caery0-cUpeHEBBIN 1
14.  Cepo-cunuit 3 45. Cepo-rory6oit 1
15.  Spko-kpacHbIit 3 46. CuHe-KpacHbIN 1
16. baenHo-3enéHbI 2 47. TEMHO-OMPIO30BbIi 1
17. baenHo-1UI0BBIH 2 48. TEMHO-BUIIHEBLIN 1
18. MenHo-KpacHbIN 2 49. TEMHO-TUIOBBIN 1
19. Hexno-Tomy0oit 2 50. YépHo-OapxaTHBIHA 1
20. Csetno-roiy6oit 2 51. UYépnHo-Oypsrit 1
21. Cune-3enéHbIi 2 52. YépHo-30510TOM 1
22. CuHuii-cuHUH 2 53. UYépHo-kpacHO# 1
23.  TEéMHO-XENTHIN 2 54. Yé€pHo-cepeOpsHBIHA 1
24. TEMHO-KpacHBIH 2 55. DnexkTpoaoBo-CUHUIN 1
25. TémHo-cephnlit 2 56. Slpxo-Oenble 1
26. braenHo-po30BBIi 1 57. Spko-romy6oit 1
27. ByiHO-KpacHBI 1 58. Spko-romry6oit 1
28. I'pszHO-Oenbrit 1 59. Spko-3enéuslii 1
29. TI'ps3HO-pO30BBIH 1 60. SpKo-30J0TUCTHIN 1
30. XKénto-3enéHbIit 1 61. Spko-opaHkeBbIi 1
31. 3eneHOBaTO-TOIMYOOM 1 62. Spxo-po30BbIit 1
CpenHee 4ncio aBTOPOB 2,3
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Tabnuya 16

PC3yJ’IBTaTBI IMOMCKA CJIOKHBIX CJIOB B IIOUCKOBOM CHCTEME 3pMI/ITa)Ka

in the Information System of the State Hermitage Museum

Representation of compound color adjectives

Table 16

Uucno onuca- Uucno onuca-
Temma HUH, coneprxa- Temma HUH, coneprxa-
HIUX JaHHOE HIUX JaHHOE
IPUJIaraTenbHOe IPUJIAaraTeNabHOe
1. TémHO-KOpUUHEBBIN 43 15. Spko-cunuit 3
2.  CBeTI0-KOPUIHEBBIN 42 16. bnenHo-3enéubiii 2
3. TéwmHo-cuHUH 33 17. Témuo-TOIy0OI 2
4. TémHO-3enEHBIN 18 18. TémHO-pO30BbIT 2
5. Caety0-3en€HbIH 15 19. bnenHO-XENTHIi 1
6. Slpxo-xpacHbIi 12 20. braemHo-TOIY0OI 1
7. CBetno-xKEnThIH 10 21. bnenHo-po30BEIil 1
8. Cseryo-cepslii 10 22. bnepHo-cepsniit 1
9. TeémHO-KpacHBIH 9 23. CBeTry0-pO30BBIii 1
10. Ceetno-rony0oii 8 24, Ceetno-cuHU 1
11. Csetno-¢uoneroBbrit 5 25. Spko-romy6oit 1
12. Témuo-cepslit 4 26. Spxo-3enéHblit 1
13. TémHo-huoneToBHbIH 3 27. Slpko-po30BbIit 1
14. Spxo-xEnThii 3 28. bnenno-zenéunii 2
Tabauya 17
AHanoroBsle MpujaraTeJbHbIe BETA
Table 17
Analog adjectives of color
Jlemma Yuciio aBTOpOB
1. 3omoTucTerit 26
2. CepebpucTsiit 23
3. 3naroii 21
4. N3ympyaHbIit 18
5. bupro3oBbiid 10
6. JIpIMUaThIi 8
7. ArartoBslii 3
8. AMETHUCTOBBII 2
CpenHee 4uciIo aBTOPOB 13,9
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BriBOaBI

HccnenoBanne mpuiiaraTeNbHBIX IBETa B MOATHYECKUX TEKCTax 36 aBTOPOB TOKAa3bIBACT Clie-
Iyrouiee.

1. Ywucno npunaraTenbHBIX, 03HAYAIOMUX COOCTBEHHO IBET, COCTaBIAET 29 enuHUI. DTH MpH-
JIaratesibHble HanboJiee YaCTOTHBEI.

2. Uro kacaeTcs 4aCTOTHOTO MTOBEICHHUS MPHUJIaraTelIbHbIX I[BETa BOOOIIE, TO 3/IeCh MOXKHO 000-
3HAYUTH ABa acnekta. C OHOW CTOPOHBI, YaCTOTa BCTPEUAEMOCTH MpHIIaraTeIbHBIX B pa3HOH cTe-
MEHU KOPPEIHUPYET ¢ SBOJIOLMMOHHON Teopueil 1isetoB bepnuna u Kes, T. €. npunararenbHsie, OT-
HOCSIIIMECS] COTJIAaCHO 3TUM aBTOpaM K OoJjiee paHHEH CTaguM DBOJIIOLUH, SIBISIOTCS Oolee
qacTOTHRIMHU. C IPyTroii CTOPOHBI, 3Ta KOPPEISAIHS He SBISeTCS a0COTIOTHOM.

3. CremneHb KOppesliMK YaCTOTHOCTH MpHIIaraTeiabHbIX I[BeTa B pa3HbIx Tekcrax HKPS u cra-
nuit sBoroIIMOHHON Mojenn bepiauna u Kes npuMepHo onnHakoBa. Koppemnsiiust Mex1y MOAEITBIO
Bepnuna u Kes u abcomoTHON 4aCTOTON MpHUIIAraTelbHBIX IIBETA B IIOUCKOBOW CHCTEME DpMHUTaXKa
BBIpa)KEHa ciabee.

4. YacroTa BCTpEYaeMOCTH MpUiIaraTelbHBIX [[BETA JOOOT0 THUIA 3HAYUTENHHO BBIIIE B TIOITH-
YECKUX TEKCTaX, YEM B YCTHBIX PEUEBBIX IPOU3BEACHUSX, TA3ETHBIX CTAThIX U T. II.

5. OTtmeuaroTcsi BBIpaK€HHBIC Pa3NIU4Ms YaCTOTHOCTH MPHJIATaTEeNbHBIX, OTHOCAIIMXCS K pas-
HBIM KJIaccaM Hallei KiacCu(pHUKaIHy.

6. YacTOTHOCTH MpHJIATaTeIbHBIX COOCTBEHHO I[BETAa BCETJIa BHINIC YaCTOTHOCTU MPHUIIATaTENIb-
HBIX JIPYTUX KJIACCOB HalleH Kiraccu(uKamnmy.

7. CpaBHEHHE YaCTOTHOCTH NpWJIaraTelbHBIX IIBETA IO KOPIycaM IMO3TUYECKHX TEKCTOB pa3-
HBIX aBTOPOB MOKa3bIBaeT OOJIBIION Pa30poc 3HAYCHUH ipm.

8. Ilpu pacmonokXeHuu JeMM MPUIAraTeIbHBIX 110 yOBIBAHHIO YaCTOTHOCTHU (TI0 YHCIY CIIOBO-
ynotpeOieHnii / IeMM B aBTOPCKHX KOPITycaxX JIMOO IO YHCITYy aBTOPOB, B TEKCTaX KOTOPHIX BCTpe-
YyaeTcs JaHHas JIeMMa) BUJIHO, YTO OCHOBHBIE KaT€rOpHH 00Jiee YaCTOTHBI, U MIPH 3TOM CYIIIECTBYET
OuYeHb OOJIBIIIOE YHCIIO CIOXHBIX IIBETOBBIX TEPMUHOB €IMHHYHOTO ynorpeOnenus (3akoH llumda
MOTBEPKIAETCS U 31€ECh).

9. HabGmiomaeTcss KOppemnsius MEXIy HCIIONb30BaHUEM MPUJIAraTeNbHbIX pa3IMYHBIMU aB-
TOpamu.

10. AHanu3 HCIIONIb30BaHUS MpUIIaraTelbHbIX 1BeTa (50 caMbIX YaCTOTHBIX JIEMM) B TEKCTax 36
aBTOPOB (CM. Ta0JI. 5) MOKa3pIBaeT, YTO B TEKCTAaX aBTOPOB XX B. HaOmMOAaeTCs Topasao 6oiee BhI-
COKasi 9aCTOTHOCTh IPHJIAraTeNIbHBIX IIBeTa. Tak, B YMCIO MEPBBIX MATHACCITH CaMbIX OOJBIINX
3HAYeHHH ipm (IJIs maphl «JIeMMa — aBTop») u3 aBTopoB XIX B. Bonum Tonbko JlepkaBuH (371aTOH)
u TroT4yeB (CBETIIHIH).

11. IlpunararenbHble OCHOBHBIX I[BETOB YaCTO UMEIOT OOJIBIIIOE YHUCIO CHHOHHUMOB, Pa3iIHyusl
MEX]Ty KOTOPBIMH TPYHO TOJIAr0TCS BepOanu3anuu. OJHaKo Ha OCHOBAaHUH CPaBHEHUS 00pa3IoB,
MIOJIYYEHHBIX Yepe3 MOUCKOBYIO CUCTEMY DPMHTAX,a, MOXKHO MPEANONOKUTh, YTO Pa3iIvyuusi B BOC-
MIPUSITUU OCHOBHBIX IIBETOB 00JIe€ BHIPAXKEHBI, YEM Pa3INIUs B BOCIIPHUSITHH IIBETOB, 0003HAYaEMBIX
CHHOHHMAaMH.

3akaoueHnne

JIMHTrBUCTHYECKHE KOPITYChl M KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH JAIOT BO3MOXHOCTH OCYILECTBIIATH
WCCIIEIOBAHUS U TONYyYaTh Pe3yJbTaThl Ha OONBIINX TEKCTOBBIX MAacCCHBaX, UTO MPEXIE, JO MOSB-
JICHUS 3TUX CPEACTB, OBLJIO HEJOCTIKUMO.

Hanmnuue B cemantnueckoit pasmerke HKPS Tera «uBet» nenaeT BO3MOXHBIM 0OBEMHOE CTATH-
CTHUYECKOE WCCIIEJIOBaHHWE PYCCKHX IMPHIIAraTelIbHBIX, 0003HaYatommx neera. OqHAKO B XOJE WC-
CJIEZIOBAHUS MBI OOHAPYKMJIH, YTO B PAJIE CIy9YaeB 3TOT MPU3HAK HE MPHUIHICHIBAETCS IIBETOO003HA-
qaroleMy NpujaratelbHoMy (HanpuMmep, aHaJIorOBOMY).
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Kpome Toro, HeBO3MOXHO aBTOMAaTHYECKH YCTAHOBHUTH MPAMOE MM IIEPEHOCHOE 3HAUYCHHE MIPH-
naratenbHoro. CyInecTBYIOT, MpaB/ia, HHTEPECHbIE IMOMBITKM PEIIMTh Takylo 3amady [UYexmeHeBa
2018], HO pe3ynbTaThl HOCST MOKa MpEeABAPUTENbHBIN XapakTep. EcTh U Apyrue HepeuleHHbIe Mpo-
O5eMBl CeMaHTUYECKON pa3METKH, KOTOpBIE B HacTOALICH MyOJMKalWMy MBI He 3aTparuBaeM. B Ha-
LM AajbHEHIINE IUIaHbl BXOAUT KaK pa3 ONMCaHUE U CUCTEMAaTH3alus 3TUX IpoOieM.

Cpennee 3HadyeHue ipm B TekcTax Hammx 36 aBTopoB (7054,74) GIM3KO K ipm «IIBETHBIX» MPHU-
JIaraTeNbHBIX 1Mo mo3tndeckoMy kopiycy HKPS B nenom (7776,48), uro siBisieTcss KOCBEHHBIM J0-
Ka3aTeJIbCTBOM PEIPE3EHTATUBHOCTH HAILETO KOPIyCa U II03BOJIAET TOBOPUTH O JOCTOBEPHOCTH
MOJTyYEHHBIX PE3yJIbTaTOB.

JloCTOBEpHO BBISBICHO, YTO B MOTHYECKHX TEKCTaX HaOM0AaeTcst 0ojiee BBICOKAs YaCTOTHOCTh
NpUIaraTeNbHbIX [IBETa, YeM B TEKCTaX APYTHX TUIOB. BEIOOPOUHBINA MPOCMOTP pe3yIbTaTOB IOHC-
Ka B MO3THYECKOM KOPITyCe MOKa3al BEpOSITHOCTh TOTO, YTO B MOITHYECKOM SI3BIKE Mpeodiiagaet
yHoTpebeHne U3ydaeMbIX MpUiIaraTtelbHBIX B MeTadopuueckoM 3HaYeHWHW. M31okeHHas BbIIIE
npoOiemMa pa3aeneHus 3HaYCHUH He TI03BOJISIET KOIWYECTBEHHO MTOATBEPANUTE 3TO YTBEPKACHHE.

OO6pamenne k 0a3aM JTaHHBIX XYIO0KECTBEHHBIX My3€eB (HE TOIHKO DpMHUTaKa, HO U JPYTHX),
JTaeT HEKOTOpbIe JOMOJHUTEIbHBIE BO3MOKHOCTH, IIOCKOJIBKY B ONHCAHUIX XyI0’KECTBEHHBIX MPO-
W3BEACHUI MpHilaraTenbHbIe [BETa YIOTPEOISIOTCS MOYTH UCKIIIOYUTENBHO B TIPSMOM 3HAUCHHU.
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